
International Journal of Science andTechnology, 2025, 38–40

doi: 10.70728/tech.v2.i08.014
Volume 02, Issue 08
ISSN: 3030-3443
Paper

PAPER

МЕТОДИКА ПРЕПОДАВАНИЯ РУССКОГО ЯЗЫКА
КАК ИНОСТРАННОГО И ЕЕ СВЯЗЬ С ДРУГИМИ
НАУКАМИ
Кузибоева РохилаШеркуловна1,*
1Университет журналистики и массовых коммуникаций кафедра иностранных языков старший
преподаватель
* 84544k@gmail.com

Abstract
В данной статье рассматриваются вопросы методики преподавания русского языка как иностранного. Определены цели и
условия обучения, показаныфакторы, определяющие эффективность при обучении русскому языку как иностранному.
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Введение

В настоящее время методика преподавания русского язы-
ка как иностранного является особым предметом, самосто-
ятельной наукой. Исходя из этого, передовые ученые фор-
мулируют специфические понятия методики преподавания
иностранного языка, ее категории, законы, термины, зада-
чи. Методика преподавания русского языка как иностранно-
го оформилась в самостоятельную учебную дисциплину. Су-
ществует достаточно обширная литература по вопросам пре-
подавания русского языка как иностранного. В 1966 г. был
создан Научно-исследовательский центр преподавания рус-
ского языка иностранцам, который в 1974 г. реорганизован
в Институт русского языка им. А.С. Пушкина. В 1967 г. офор-
милась Международная Ассоциация преподавателей русско-
го языка и литературы ‒ МАПРЯЛ, появился регулярно изда-
ваемый журнал «Русский язык за рубежом». Методика пре-
подавания русского языка иностранцам, как и всякая другая
методика, опирается на выводы и обобщения ряда наук, в
первую очередь лингвистики, дидактики и психологии. Вы-
воды лингвистики, психологии и дидактики составляют на-
учную основу методики обучения русскому языку иностран-
цев.

Методы

Методика преподавания зависит от разных целей и условий
обучения, т.е. от неязыковых факторов. Разностороннюю за-
висимость методики как системы обучения схематически
можно представить в связи с языковыми и неязыковыми
факторами следующим образом: Неязыковые факторы Ме-
тодика Языковые факторы 1. Цели, сроки обучения, катего-
рии учащихся Чему учить? Системные связи аспектов: язы-
ковыеминимумы,межъязыковые соответствия и расхожде-
ниясроднымязыкомучащихся2.Психологическиефакторы
усвоения языка Как учить? Предмет методики Предмет ме-
тодики ‒ это обучение русскому языку как средству общения
– определяет конечную цель ‒ «владеть языком». Обучение
русскому языку как иностранному (и вообще любому пред-
мету) ‒ это совместная деятельность преподавателя и уче-
ников. Чтобы ученики овладели языком, преподаватель дол-
жен осуществлять определенные учебные (обучающие) дей-
ствия: объяснить новый материал, дать задание, задать во-
прос и проконтролировать правильность ответа и т.д. Уче-
ники тоже должны быть активными и осуществлять в ходе
учебного процесса ряд действий: прочитать текст, выучить
слова, выполнить упражнения, ответить на вопросы препо-
давателя и т.д. В обычных формах обучения (очно) действия
учащихся всегда определяютсяинаправляютсяпреподавате-
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лем. Именно он решает, что нужно сделать ученикам, в ка-
кой момент, в какой последовательности, для какой цели. И,
конечно, он же определяет, что и как делать на уроке (да-
же и вне урока) ему самому. Он и непосредственно учит, и
учит учеников учиться. Но любой преподаватель знает, что
не всегда обучающие действия учителя дают желаемый ре-
зультат. Как сделать, чтобы действия учителя были наибо-
лее эффективными? Нужно разъяснить ему, какимиметода-
ми, способами, приемами ему следует пользоваться, как со-
четать их друг с другом, как вести себя в аудитории, чтобы
добиться требуемой цели. Другими словами, нужно научить
его сознательно управлять учебным процессом, в том числе
сознательно организовывать свои собственные обучающие
действия, чтобы учебный процесс давал нам лучшие резуль-
таты. Предмет методики обучения русскому языку как ино-
странному ‒ это система управления учебнымпроцессом, т.е.
система, направленная на наиболее эффективное овладение
учащимися русским языком. Нельзя жестко «запрограмми-
ровать» преподавателя раз и навсегда, но можно и нужно на-
учить его строить учебный процесс так, чтобы в любых кон-
кретных условиях получить наибольший эффект. А для это-
го преподаватель должен знать, что ему нужно учитывать,
т.е. какиефакторыопределяют эффективность его действий;
уметь правильно, грамотно осуществить эти действия. Сле-
довательно, в содержание методики обучения русскому язы-
ку как иностранному входят: 1) факторы, определяющие эф-
фективность учебного процесса; 2) их системная связь, т.е.
как этифакторы зависят друг от друга, какие из них являют-
ся главными, определяющими, а какие ‒ второстепенными,
какие действуют в любой момент обучения, а какие связа-
нысопределеннымиусловиями; 3) правила, покоторымучи-
тель должен строить обучающие действия. Обучение русско-
му языку даже при отсутствии языковой среды понимает-
ся как обучение речи, общению и выражению мысли на рус-
ском языке. Таким образом, у методики есть свой предмет
исследования, не повторимыйнив однойиз наук, ‒ обучение
другому языку как средству общения. Эта категория опреде-
ляет содержание всего учебного процесса, виды речевой де-
ятельности, которые надо усвоить, уровни владения зыком,
которые должны быть достигнуты в каждом из этих видов.
Методика и ее базисные науки Базисной наукой для мето-
дики является лингвистика (языкознание). Практика препо-
давания показывает, что не всякий способ описания русско-
го языка одинаково эффективен, когда нужно обучать ино-
странцев. Без участия лингвистики тоже нельзя сделать пре-
подавание эффективным. В учебном процессе следует учи-
тывать и педагогические факторы. Среди них есть такие яв-
ления и закономерности, которые изучаются общей педаго-
гикой. Например, связь обучения и воспитания. Особенно
важно это при преподавании русского языка ‒ страны, где
проживает более 120 национальностей.

Результаты и обсуждение

ДидактическиепринципывобученииязыкуДидактика‒это
отдел педагогики, излагающий общие методы обучения. Ди-
дактический ‒ наставительность, поучительность. Обучение
‒ это совместная деятельность учителя и учеников. Теперь
нужноуточнить сказанное: обучение‒ это совместнаяактив-
ная познавательная деятельность, организуемая, мотивиру-
емая и контролируемая преподавателем. Давайте разберем-
ся в этом определении и одновременно сформулируем важ-
нейшиедидактическиепринципы. 1. Чтотакое«совместная»
деятельность? Как уже отмечалось, учитель и ученики стре-
мятся к одной общейцели. Чтобыее достигнуть, и учитель, и
ученики должны выполнять определенные действия. И учи-
тель обязан обеспечить, чтобы ученики делали все, что нуж-

но и в нужнойпоследовательности, с нужным эффектом. По-
этому одним из основных дидактических принципов явля-
ется принцип коллективности. 2. Второй ‒ принцип актив-
ности. Чтобы обучение было эффективным, именно учени-
ки должны проявлять инициативу, уметь самостоятельно и
творчески подходить к предмету, уметь самостоятельно ра-
ботать на уроке и вне его. Обеспечить, организовать актив-
ность учащихся ‒ важнейшая задача преподавателя. 3. Ди-
дактика подсказывает, как эту активность обеспечить. Пе-
ред учащимися должна быть поставлена проблема, для ре-
шения которой им необходимы те знания, умения, навыки,
которые входят в учебную программу. Все обучение долж-
но превратиться в решение ряда проблем, которые должны
постоянно усложняться. Этого требует дидактический прин-
цип проблемности. Какие же могут быть проблемы? Когда
обучаем иностранцев русскому языку, то здесь в первую оче-
редь встают коммуникативные проблемы: как осуществить
общение в той илииной ситуации, на ту илиинуютемуи т.п.
Когда ученикощущаетнеобходимостьрешитьтакуюпробле-
му, он легко воспользуется теми словами и грамматически-
ми конструкциями, с которыми мы его знакомили на уроке.
4. А что значит «ощущает необходимость»? Это значит, что
сама по себе проблема, поставленная перед учеником, еще
не обеспечивает его активность. Должна быть потребность
эту проблему разрешить, т.е. должна быть создана соответ-
ствующая мотивация. Мотивирующая функция преподава-
теля является самой важной. Принцип мотивированности
или принцип мотивации является особым дидактическим
принципом. Человек изучает иностранный язык не только
для того, чтобы пользоваться им для общения. Кроме комму-
никативности здесь действует и познавательная мотивация.
Самадеятельностьучениковпоовладениюязыкомспсихоло-
гической стороны ‒ типичная познавательная деятельность:
в результате ученики обогащают самих себя ‒ свое сознание,
свою личность, свою деятельность. 5. Одним из важных ди-
дактических принципов считается принцип развивающего
обучения. При обучении иностранному языку он обозначает,
чтомыдолжныставитьперед ученикамив определеннойпо-
следовательностивсеболее сложныекоммуникативныеипо-
знавательные задачи. Надо отметить, что не всякая пробле-
ма дидактически ценна и вызывает у ученика мотивирован-
ное отношение кней. Онаможет быть слишкомпростойипо-
тому неинтенсивной. А может быть настолько сложной, что
ученик сразу не поймет. Задача или проблема должна как бы
толкать ученика вперед, заставлять его расти, развиваться.
6. Трудности еще и в том, что ученики неодинаковы. Что од-
ному легко, другому трудно. Одни лучше воспринимают ин-
формацию«глазом», другие «ухом», один сразу включается
в общение на изучаемом языке, другие очень долго накапли-
вают, осмысливают, систематизируют языковойматериал и
лишь потом решаются заговорить. Чтобы обеспечить эффек-
тивность обучения, мы должны учитывать особенности тех
и других. Поэтому важным принципом является принцип
индивидуализации. Все вышеназванные принципы любого
обучения должны реализовываться в методике конкретного
предмета, в нашем случае в методике преподавания русско-
го языка как иностранного. Все перечисленные принципы
взаимосвязаны и подсказывают нам совершенно определен-
ную модель учебного процесса. Психология ‒ главная базис-
ная наука методики Большая часть закономерностей, управ-
ляющих учебным процессом, имеет психологическую при-
роду, именно поэтому психология считается главной базис-
ной наукой для методики.
Во-первых, это психологические закономерности усвое-

ния. Например, психология всегда указывает, какими пу-
тями надо идти в обучении. Есть психологические зако-
номерности, специфичные для овладения русским языком
(или другими иностранными языками). Например, нельзя
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обучать языку только сознательным путем. Целесообразно
использовать также подражание (имитацию) или самосто-
ятельное приспособление к данным условиям. Во-вторых,
это психологические закономерности общения. Мы учим не
столько языку, сколько речи на этом языке, общениюпри по-
мощи этого языка. А чтобы учить общению, надо знать, как
оно психологически организовано. Поэтому без участия пси-
хологии общения современная методика тоже не может раз-
виваться. В-третьих, это психологические закономерности,
связанные с особенностями языка, ‒ языка вообще или опре-
деленного. Отрасль психологии, которая занимается связью
психологических процессов со структурой языка, называет-
ся психолингвистикой. Методисту приходится учитывать
и другие психологические факторы: общие закономерности
восприятия, памяти,мышления; индивидуальные различия
учащихся и т.д. Психологическая теория речевой деятельно-
сти Общение ‒ это вид деятельности. Деятельность может
быть не только коммуникативной: бывает трудовая деятель-
ность, познавательная (учебная), игровая. Но всегда она име-
ет принципиально единое психологическое строение, зна-
чит, и закономерности ее формирования тоже едины. От-
сюда следует, что и общение, и обучение такому общению
должны подчиняться общим психологическим закономер-
ностям. Каково строение любой деятельности? В деятельно-
стинадовыделитьтриосновныеединицы:актдеятельности,
действие и операция. Когда человек приступает к любой дея-
тельности, у него есть сознательная цель (он знает, чего хо-
чет добиться), есть мотив (т.е. потребность добиваться этой
цели). Например, вы хотите овладеть русским языком ‒ это
цель. А мотивы здесь могут быть самыми различными: де-
ловыми (высокая зарплата, должность в фирме), социально-
культурными (интерес к русской литературе, русской исто-
рии и т.д.), познавательными (чтение литературы на рус-
ском языке по специальности) и т.д. Акт деятельности начи-
нается с появления цели и стремления ее достичь (мотив), а
завершается ‒ когда этот мотив удовлетворен, т.е. цель до-
стигнута. Итак, акт деятельности ‒ это единица деятельно-
сти, соответствующая мотиву, которая завершается вместе
с удовлетворением этого мотива. А действие ‒ единица дея-
тельности, соответствующая цели; сколько целей ставит че-
ловек для удовлетворения мотива, столько отдельных дей-
ствий он совершает. Операции ‒ это технический компонент
акта деятельности, это такая единица деятельности, кото-
рая соотнесена с изменяющимися условиями деятельности.
В общении важна ориентировка. Когда преподаватель впер-
вые приходит в аудиторию, ему обязательно нужно собрать
как можно больше информации о слушателях. После ориен-
тировки начинается вторая фаза деятельности ‒ планирова-
ние, затем реализация плана – собственно действие. И, нако-
нец, последняя фаза ‒ контроль за эффективностью деятель-
ности. Что значит«обучать деятельности»Любое обучение ‒
это обучение той или иной деятельности. Так, обучение рус-
скому языку как иностранному ‒ это обучение речевой дея-
тельности при помощи этого языка. Если мы учим речевой
деятельности, то наша основная задача ‒ построить нужные
речевые операции и «сложить» из них нужные речевые дей-
ствия. Какпостроитьотдельнуюоперацию?Естьтривозмож-
ныхпути: 1) путемподражания (имитация); 2)методомпроб
и ошибок, т.е. действовать наугад, а потом смотреть, что по-
лучается. При обучении языку этот метод не должен исполь-
зоваться; 3) эффективным путем: сначала сделать нужную
операцию действием (т.е. поставить перед учеником созна-
тельную цель ‒ совершить данную операцию). Общий психо-
логический принцип любого обучения: от сознательного це-
ленаправленного действия ‒ к бессознательной автоматиче-
ской операции. Разные навыки и коммуникативно-речевые
умения. Если студент правильно осуществляет ту или иную
речевую операцию, значит, у него сформирован соответству-

ющий речевой навык.

Заключение

Основное содержание обучения языку ‒ это, прежде всего,
формирование системыречевыхнавыковна изучаемомязы-
ке. Выделяются самые важные критерии, по которым судят
о сформированностинавыков: бессознательность, полная ав-
томатичность, соответствие норме изучаемого языка, нор-
мальный темп выполнения, устойчивость. Но чтобы гово-
рить, надо уметь соединять отдельные навыки друг с другом
в систему. Владеть речевыми навыками ‒ это еще не значит,
что ученик уже умеет общаться на языке. Нужно научить-
ся еще двум вещам: ‒ использовать речевые навыки для то-
го, чтобысамостоятельновыражать своимысли, чувства, пе-
реживания; ‒ четко варьировать выбор и сочетание речевых
операцийв зависимостиотцели, ситуации.Когдачеловеквсе
это умеет, значит, у него сформированы коммуникативно-
речевые умения.
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